
Parallel structures are a genre peculiarity of fairy-tales. They foreground some details and produce emotional impact 
on the reader.  

The characteristic feature of Kipling's discourse is many-component composite syntactic structure with a number 
of homogeneous and parenthetic elements. Parentheses provide simultaneous narration and the author's comments 
(very often ironic) and addresses to readers. They also actualize some artistic detail or trait of character. 

 Inverted constructions not only make the narration emotional but also dynamic. Fronting became a dominant 
emphatic structure in Kipling's stories. 

Key-words: fairy-tale narration, expressiveness, expressive syntax, repetition, inversion, parenthetical 
constructions, parallelism, polisyndeton, enumeration. 
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Holovatyuk Yu.S. Denomination of dishes made of flour in Western-Podillian dialects 

Summary 
Lexical units for denotation of food are of a great interest of dialectologists, as they are correlated not only with 

everyday necessity of every person and also they reflect historical, social and economic conditions, traditions and 
customs of any nation or ethnos.  

In the article the lexical and semantic characteristic of denominations of dishes made of flour, which are used in 
Western-Podillian dialects are presented; the correlation of the researched dialects with other Ukrainian dialect 
continuums is studied. Lexical units for denotation of food were the subject of some thesis but the studying of dishes 
made of flour on the material of Western-Podillian dialects was not fulfilled and that causes the topicality of our 
research work. 

Lexical-and-semantic group for denoting dishes made of flour on the researched territory is represented by big 
quantity of sememes. For researching in our article we use the following: «bread», «flat, round product made of 
unleavened dough, baked on the stove»; «ceremony bread, which is made the eve of a feast»; «product, made of flour, 
rolled in several layers, between which there is a stuffing», «product, made of flour, cooked with honey». 
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Analysis of this lexical-and-semantic group shows that lexical units, fixed in Western-Podillian dialects are of 
common use and that is proved by lexicographical sources, but there are some words, which function only in dialects of 
Chemeryvtsi region. It is necessary to notice that used nominations are caused by form, kind of flour, method of product 
cooking, etc. In Western-Podillian dialects there are some nominating units, which are characterized by several 
phonetic and word-formative features.  

Key words: Western-Podillian dialects, theme group of lexical units, lexical-and-semantic group, lexical unit, 
seme, products made of flour.  
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